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See the notice on TED website

450432-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Sisustaminen – „Избор на изпълнител за доставка на спално бельо, олекотени 
завивки, възглавници, одеяла, покривало за легло, хавлии, кухненски прибори, посуда, 
стоки за бита и пособия за почистване и аксесоари за баня и кухня във връзка с 
предоставяне на социалните услуги Център за настаняване от семеен тип за деца без 
увреждания и Преходно жилище в Община Малко Търново“ по три обособени позиции:
OJ S 124/2026 01/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
Sähköposti: dfilcheva@abv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Избор на изпълнител за доставка на спално бельо, олекотени завивки, 
възглавници, одеяла, покривало за легло, хавлии, кухненски прибори, посуда, стоки за 
бита и пособия за почистване и аксесоари за баня и кухня във връзка с предоставяне на 
социалните услуги Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания и 
Преходно жилище в Община Малко Търново“ по три обособени позиции:
Kuvaus: Предмета на поръчката е разделен на три обособени позиции: Обособена 
позиция №1 „Доставка на спално бельо, олекотени завивки, възглавници, одеяла, 
покривало за легло, хавлии за нуждите на „Център за настаняване от семеен тип за 
деца без увреждания и Преходно жилище“ , включени в списъка по чл. 12, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП“ Обособена позиция №2 „Доставка на кухненска посуда и прибори за хранене за 
нуждите на „Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания и Преходно 
жилище“ , включени в списъка по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП“ Обособена позиция №3 
"Доставка на стоки за бита и пособия за почистване, аксесоари за баня и кухня за 
нуждите на „Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания и Преходно 
жилище“ С оглед на това, че част от артикулите/стоките от обществената поръчка е 
включена в списъка на стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП и на основание чл. 
80, ал. 1 от ППЗОП, възложителят е отделил Обособена позиция №1 „Доставка на 
спално бельо, олекотени завивки, възглавници, одеяла, покривало за легло, хавлии за 
нуждите на „Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания и Преходно 
жилище“ , включени в списъка по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП“ и Обособена позиция №2 
„Доставка на кухненска посуда и прибори за хранене за нуждите на „Център за 
настаняване от семеен тип за деца без увреждания и Преходно жилище“ , включени в 
списъка по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП“, като запазени за участие на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято 
основна цел е социалното и професионалното интегриране на хора с увреждания или 
на хора в неравностойно положение. На основание чл.12, ал.7 от ЗОП оферти за 
обществената поръчка могат да подават и други заинтересовани лица, освен тези за 
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които е запазена, но офертите им се разглеждат само ако няма допуснати оферти от 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански 
обекти, чиято основна цел е социалното и професионално интегриране на хора с 
увреждания или хора в неравностойно положение. По Обособена позиция №3 могат да 
подават оферти , всички заинтересовани лица. Обхватът на поръчката за всяка 
обособена позиция включва доставка и прехвърляне собствеността на Възложителя на 
различни видове артикули/стоки, детайлно описани в техническата спецификация, 
включително и съпътстващи изпълнението дейности, в това число: опаковка, доставка 
до съответното място на доставката; разтоварване;, документи необходими за по-
нататъшното използване по предназначението на доставката; ; Изпълнителят следва да 
осигури гаранция на доставените артикули/стоки, считано от подписването на приемо-
предавателен протокол без забележки за извършената доставка. Пълната информация 
относно обхвата, обема и техническите изисквания към изпълнението на обществената 
поръчка е описана и регламентирана в „Техническата спецификация“ за всяка от 
обособените позиции, неразделна част от документацията за участие.
Menettelyn tunniste: 8db008ac-7bc4-4c4d-bc36-bb49dee2f00a
Sisäinen tunniste: 593677
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39200000 Sisustaminen
Lisäluokitus (cpv): 39510000 Kodintekstiilit, 39221100 Keittiötavarat, 39220000 Keittiölaitteet, 
talous- ja kodin tavarat ja ateriointivälineet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Сградата, находяща се на ул. Никола Вапцаров № 1 в гр. Малко Търново-

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 8 624,55 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: В случай, че за участника не се прилагат Специфични национални основания 
за изключване, е достатъчно да се посочи опция „НЕ“. Участникът следва да има 
предвид, че отговор „не“ се отнася за всички обстоятелства. При отговор „да“ участникът 
трябва да посочи конкретното обстоятелство, както и евентуално предприетите мерки за 
надеждност. Освен на основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП и национални основания за 
отстраняване, Възложителят ще отстрани участници в обществената поръчка, ако е 
налице и някое от обстоятелствата по чл. 101, ал.9,10 и 11 и обстоятелствата чл. 107, т. 
1,2,3,4,5 и 6 от ЗОП.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 3
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 3
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2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
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влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки, наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна 
процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП);

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Доставка на спално бельо, олекотени завивки, възглавници, одеяла, 
покривало за легло, хавлии за нуждите на „Център за настаняване от семеен тип за 
деца без увреждания и Преходно жилище“ , включени в списъка по чл. 12, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП“
Kuvaus: Обхватът на поръчката по Обособена позиция №1 включва включва доставка и 
прехвърляне собствеността на Възложителя на различни видове артикули/стоки/ спално 
бельо, олекотени завивки, възглавници, одеяла, покривало за легло, хавлии, халати 
различни размери, покривки за маса , кухненски кърпи и ръкохватки за горещи съдове /, 
детайлно описани в техническата спецификация, включително и съпътстващи 
изпълнението дейности, в това число: опаковка, доставка до съответното място на 
доставката; разтоварване;, документи необходими за по-нататъшното използване по 
предназначението на доставката. Изпълнителят следва да осигури гаранция на 
доставените артикули/стоки, считано от подписването на приемо-предавателен 
протокол без забележки за извършената доставка. Предвидените по настоящата 
обособена позиция артикули са предназначени за нуждите на „Център за настаняване 
от семеен тип за деца без увреждания“ и „Преходно жилище“, като посочените 
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количества са общи за двата обекта.“ Спален комплект-36бр, Олекотена авивка-36бр, 
Възглавница-18бр., Одеяло,-36бр., Покривало за легло-18бр.,Едноцветен хавлиен халат 
с качулка-36бр.,Хавлиена кърпа с размер мин.30/50см-36бр., Хавлиена кърпа с размер 
мин.50/90-100см-36бр..,Хавлиена кърпа с размер мин.70/140см-36бр.,Хавлиена кърпа за 
кръка с размер50/70см-36бр.,Покривка за маса с р-р Ф 150-4бр.,Покривка за маса с 
размер 140/180 см-14бр.,Кухненска кърпа-20бр.,Комплект ръкохватки за горещи съдове-
4бр.. Настоящата поръчка по Обособена позиция №1 е запазена за защитени 
предприятия и икономически оператори, насочени към социална и професионална 
интеграция на лица с увреждания или лица в неравностойно положение. На основание 
чл.12, ал.1, т.1 от ЗОП, предметът на поръчка по Обособена позиция №1 е включен в 
Утвърден с Решение №591/18.07.2016 на Министерски съвет Списък на стоките и 
услугите съобразно Общия терминологичен речник, които са предназначени за 
възлагане на специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за 
стопански обекти, чиято основна цел е социалното и професионално интегриране на 
хора с увреждания или на хора в неравностойно положение. На основание чл.12, ал.7 от 
ЗОП оферти за обществената поръчка могат да подават и други заинтересовани лица, 
освен тези за които е запазена, но офертите им се разглеждат само ако няма допуснати 
оферти от специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за 
стопански обекти, чиято основна цел е социалното и професионално интегриране на 
хора с увреждания или хора в неравностойно положение. Пълната информация относно 
обхвата, обема и техническите изисквания към изпълнението на обществената поръчка 
е описана и регламентирана в „Техническата спецификация“ за всяка от обособените 
позиции, неразделна част от документацията за участие.
Sisäinen tunniste: 593706

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39510000 Kodintekstiilit
Lisäluokitus (cpv): 39512000 Lakanat ja tyynyliinat, 39513000 Pöytä- ja ruokaliinat, 39516120 
Tyynyt, 39512400 Untuvapeitteet, 39513100 Pöytäliinat, 18314000 Kylpytakit

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Сградата, находяща се на ул. Никола Вапцаров № 1 в гр. Малко Търново,

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 30 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 5 350,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistuminen on varattu suojatyökeskuksille ja talouden toimijoille, joiden tavoitteena on 
vammaisten tai muita heikommassa asemassa olevien henkilöiden integroiminen 
yhteiskuntaan ja työelämään.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
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EU:n rahoitusohjelma: Yhdennetyn rajaturvallisuuden rahasto (IBMF) – rajaturvallisuuden ja 
viisumipolitiikan rahoitusväline (BMVI) (2021/2027)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: 1.Прогнозна стойност, без да се включва ДДС посочена в(BT-27-Lot) е 
максимално допустимия ресурс за изпълнение на поръчката. Оферти, надхвърлящи 
максималната прогнозна стойност на поръчката за съответната обособена позиция, ще 
бъдат предложени за отстраняване на основание чл. 107, т. 2, буква „а“ от ЗОП, тъй като 
не отговаря на предварително обявените условия на поръчката. 2.Посочента 
продължителност в поле Продължителност (BT-36-Lot) от 30 дни е максимално 
възможната. Важно: Възложителят определя максимален срок за изпълнение на 
доставката на артикулите/стоките от 30 календарни дни. Срок за изпълнение на 
доставката предмет на обособената позиция - започва да тече от датата на получаване 
на възлагателно писмо от Възложителя и приключва с подписването на двустранен 
приемо-предавателен протокол за приемане на изпълнението на доставката , без 
забележки. !!! Участник, които предложи срок за изпълнение на доставка на 
обзавеждането по обособената позиция в различна мерна единица, и/или не е цяло 
число , и/или предложеният срок за изпълнение превишава посочения максимален срок 
за изпълнение на доставката , ще бъде отстранен на основание чл.107, т.2, б.“а“ от 
ЗОП- поради несъответствие с предварително обявени условия. 3. Начин на плащане -
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената по договора еднократно в срок до 30 /тридесет/ 
календарни дни при наличие на: - Двустранно подписан приемо – предавателен 
протокол за извършената и приета доставка на всички артикули , с който се 
удостоверява, че работата е приета без забележки. - Представена от страна на 
Изпълнителя надлежно попълнена фактура . 4. Гаранции Гаранция за обезпечаване 
изпълнението на договора в размер на 2% (два процента) от общата стойност на 
договора за възлагане на обществената поръчка, без ДДС . Гаранцията за изпълнение 
се предоставя при спазване на условията на чл. 111, ал. 7 от ЗОП. Гаранциите може да 
се представят под формата: - на банкова гаранция ; - на парична сума; - на застраховка, 
която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение на договора. По отношение Гаранцията за 
изпълнение важат разпоредбите на чл. 111 от ЗОП. 5.Необичайно благоприятни оферти 
– чл. 72 от ЗОП. Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за 
начина на образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена или 
разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка за съответната 
обособена позиция – при оценяване на три или повече оферти; 2. обявената прогнозна 
стойност за съответната обособена позиция- при оценяване на една или две оферти.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: Съобразно изискванията на чл. 12 от ЗОП обществената поръчка по Обособена 
позиция №1 е запазена за специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания или за стопански субекти, чиято основна цел е социалното и 
професионалното интегриране на хора с увреждания или на хора в неравностойно 
положение. В процедурата за възлагане на обществената поръчка по обособената 
позиция могат да участват лица, при условие, че най-малко 30 на сто от списъчния им 
състав е от хора с увреждания или такива в неравностойно положение. Лицата трябва 
да са регистрирани като специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания най-малко три години преди датата на откриване на настоящата процедура 
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за възлагане на обществената поръчка. Специализирани предприятия или кооперации 
на хора с увреждания могат да участват в обществената поръчка, при условие, че могат 
да изпълнят най-малко 80 на сто от нейния предмет със собствени машини, съоръжения 
и човешки ресурс. За изпълнение на условието те могат да ползват подизпълнители или 
да се позовават на капацитета на трети лица, ако подизпълнителите или третите лица 
са специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания. Декларирането 
на тези обстоятелства се извършва като в част II, буква А „Информация за 
икономическия оператор“, поле: „Само в случай че поръчката е запазена“ от ЕЕДОП се 
посочва отговор „Да“ или „Не“. В случай на отговор „Да“ участникът попълва и 
следващите полета, като посочва процентът хора с увреждания или в неравностойно 
положение от списъчният състав на участника и номерът, под който е регистриран в 
Регистъра на специализираните предприятия и кооперации на и за хора с увреждания 
към Агенцията за хората с увреждания, както и процентът от предмета на поръчката, 
който ще изпълни със собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. В процедура 
за възлагане на запазената поръчка могат да участват и други заинтересовани лица. 
Разглеждането на офертите се извършва по реда на чл. 81 от ППЗОП, съгласно чл. 12, 
ал. 8 от ЗОП.
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Pitkäaikaistyöttömien, heikossa asemassa olevien ja/tai 
vammaisten henkilöiden työllistymismahdollisuudet

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Alihankinnan osuus
Valintaperusteen kuvaus: НЕ СЕ ИЗИСКВА. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ НЕ ПОСТАВЯ КРИТЕРИИ 
ЗА ПОДБОР ЗА ТАЗИ ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ.“ Съгласно Чл. 59. (ал.1 от ЗОП , а 
именно:1) Възложителят може да определи по отношение на кандидатите или 
участниците критерии за подбор. , т.е. съгласно чл. 59, ал. 1 от ЗОП, поставянето на 
критерии за подбор е право (възможност), а не задължение на Възложителя.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Настоящата обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най - 
изгодната оферта“. Икономически най-изгодната оферта се определя, въз основа на 
критерий за възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kuvaus: Под „най-ниска цена“ се приема предложената от участник обща стойност за 
изпълнение на поръчката, оферирана в евро, без включен ДДС, с точност до втори знак 
след десетичната запетая. В класирането участват само оферти, които отговарят на 
изискванията на Възложителя. На първо място се класира участникът, предложил най-
ниска обща цена за изпълнение. При еднаква предложена цена от двама или повече 
участници съгласно горното, за крайното класиране и определяне на изпълнител се 
прилагат разпоредбите на чл. 58 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
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Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/593677
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/593677
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 04/08/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Изпълнението на договора ще бъде финансирано по проект 
BG65AMPR1-1.003-002 „Създаване на алтернативни социални услуги за непридружени 
деца - бежанци в България“, по сключен административен договор за предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ № 812108 - 31 от 20.06.2025 г., по процедура 
BG65AMPR1-1.003 Процедура № 3: Специфична цел 1 „Обща Европейска система за 
убежище“, Специфична цел 2 „Законна миграция и интеграция“ по фонд „Убежище, 
миграция и интеграция“ 2021 – 2027 г. (ФУМИ).

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл.197, ал.1,т.1 от ЗОП: "Жалбата може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3- срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура..
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО

5.1.  Osa: LOT-0002

https://app.eop.bg/today/593677
https://app.eop.bg/today/593677
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Ilmoituksen nimi: „Доставка на кухненска посуда и прибори за хранене за нуждите на 
„Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания и Преходно жилище“ , 
включени в списъка по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП“
Kuvaus: Обхватът на поръчката по Обособена позиция №2 включва доставка и 
прехвърляне собствеността на Възложителя на различни видове артикули/стоки/ 
кухненски прибори и посуда/, детайлно описани в техническата спецификация, 
включително и съпътстващи изпълнението дейности, в това число: опаковка, доставка 
до съответното място на доставката; разтоварване; документи необходими за по-
нататъшното използване по предназначението на доставката. Изпълнителят следва да 
осигури гаранция на доставените артикули/стоки, считано от подписването на приемо-
предавателен протокол без забележки за извършената доставка. Предвидените по 
настоящата обособена позиция артикули са предназначени за нуждите на „Център за 
настаняване от семеен тип за деца без увреждания“ и „Преходно жилище“, като 
посочените количества са общи за двата обекта : Чиния с р-р 23см-44бр..,Чиния с р-
р27см-44бр.,Чиния с р-р 20см-44бр, Купички с р-р 14см-44бр..,Купи с р-р 24 см-44бр,
Чаши за вода-44бр,Чаши за чай-44бр.,Вилици-44бр,Лъжици-44бр.,Ножове-44бр,Вилички 
малки за торта-44бр.,Лъжички малки за чай-44бр,Комплект прибори за готвене-6бр.,
Комплект кухненски ножове-4бр.,Кана за вода-4бр. ,Комплект тенджери и тигани-6бр.,
Комплект тави-6бр.. Настоящата поръчка по Обособена позиция №2 е запазена за 
защитени предприятия и икономически оператори, насочени към социална и 
професионална интеграция на лица с увреждания или лица в неравностойно 
положение. На основание чл.12, ал.1, т.1 от ЗОП, предметът на поръчка по Обособена 
позиция №2 е включен в Утвърден с Решение №591/18.07.2016 на Министерски съвет 
Списък на стоките и услугите съобразно Общия терминологичен речник, които са 
предназначени за възлагане на специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания или за стопански обекти, чиято основна цел е социалното и професионално 
интегриране на хора с увреждания или на хора в неравностойно положение. На 
основание чл.12, ал.7 от ЗОП оферти за обществената поръчка могат да подават и 
други заинтересовани лица, освен тези за които е запазена, но офертите им се 
разглеждат само ако няма допуснати оферти от специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания или за стопански обекти, чиято основна цел е 
социалното и професионално интегриране на хора с увреждания или хора в 
неравностойно положение. ​​​​​​​Пълната информация относно обхвата, обема и 
техническите изисквания към изпълнението на обществената поръчка е описана и 
регламентирана в „Техническата спецификация“ за всяка от обособените позиции, 
неразделна част от документацията за участие.
Sisäinen tunniste: 593708

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39221110 Saviastiat
Lisäluokitus (cpv): 39221100 Keittiötavarat, 39223000 Lusikat, haarukat, 39221180 Keittoastiat
, 39241100 Veitset, 39221210 Lautaset, 39221240 Kulhot

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Сградата, находяща се на ул. Никола Вапцаров № 1 в гр. Малко Търново,

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 30 Päivät
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5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 625,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistuminen on varattu suojatyökeskuksille ja talouden toimijoille, joiden tavoitteena on 
vammaisten tai muita heikommassa asemassa olevien henkilöiden integroiminen 
yhteiskuntaan ja työelämään.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Yhdennetyn rajaturvallisuuden rahasto (IBMF) – rajaturvallisuuden ja 
viisumipolitiikan rahoitusväline (BMVI) (2021/2027)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: 1.Прогнозна стойност, без да се включва ДДС посочена в(BT-27-Lot) е 
максимално допустимия ресурс за изпълнение на поръчката. Оферти, надхвърлящи 
максималната прогнозна стойност на поръчката за съответната обособена позиция, ще 
бъдат предложени за отстраняване на основание чл. 107, т. 2, буква „а“ от ЗОП, тъй като 
не отговаря на предварително обявените условия на поръчката. 2.Посочента 
продължителност в поле Продължителност (BT-36-Lot) от 30 дни е максимално 
възможната. Важно: Възложителят определя максимален срок за изпълнение на 
доставката на обзавеждането от 30 календарни дни. Срок за изпълнение на доставка на 
артикулите стоките по обособената позиция - започва да тече от датата на получаване 
на възлагателно писмо от Възложителя и приключва с подписването на двустранен 
приемо-предавателен протокол за приемане на изпълнението на доставката , без 
забележки. !!! Участник, които предложи срок за изпълнение на доставка на 
обзавеждането по съответната обособена позиция в различна мерна единица, и/или не 
е цяло число , и/или предложеният срок за изпълнение превишава посочения 
максимален срок за изпълнение на доставката , ще бъде отстранен на основание чл.
107, т.2, б.“а“ от ЗОП- поради несъответствие с предварително обявени условия. 3. 
Начин на плащане -ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената по договора еднократно в срок до 
30 /тридесет/ календарни дни при наличие на: - Двустранно подписан приемо – 
предавателен протокол за извършената и приета доставка на всички артикули от 
обзавеждането, с който се удостоверява, че работата е приета без забележки. - 
Представена от страна на Изпълнителя надлежно попълнена фактура . 4. Гаранции 
Гаранция за обезпечаване изпълнението на договора в размер на 2% (два процента) от 
общата стойност на договора за възлагане на обществената поръчка, без ДДС . 
Гаранцията за изпълнение се предоставя при спазване на условията на чл. 111, ал. 7 от 
ЗОП. Гаранциите може да се представят под формата: - на банкова гаранция ; - на 
парична сума; - на застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за авансово предоставените 
средства, съответно на гаранцията за изпълнение на договора. По отношение 
Гаранцията за изпълнение и гаранцията за авансово предоставените средства важат 
разпоредбите на чл. 111 от ЗОП. 5.Необичайно благоприятни оферти – чл. 72 от ЗОП. 
Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена или разходи, 
когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. средната стойност на 
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предложенията на останалите участници по същия показател за оценка за съответната 
обособена позиция – при оценяване на три или повече оферти; 2. обявената прогнозна 
стойност за съответната обособена позиция- при оценяване на една или две оферти.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: Съобразно изискванията на чл. 12 от ЗОП обществената поръчка по Обособена 
позиция №2 е запазена за специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания или за стопански субекти, чиято основна цел е социалното и 
професионалното интегриране на хора с увреждания или на хора в неравностойно 
положение. В процедурата за възлагане на обществената поръчка по обособената 
позиция могат да участват лица, при условие, че най-малко 30 на сто от списъчния им 
състав е от хора с увреждания или такива в неравностойно положение. Лицата трябва 
да са регистрирани като специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания най-малко три години преди датата на откриване на настоящата процедура 
за възлагане на обществената поръчка. Специализирани предприятия или кооперации 
на хора с увреждания могат да участват в обществената поръчка, при условие, че могат 
да изпълнят най-малко 80 на сто от нейния предмет със собствени машини, съоръжения 
и човешки ресурс. За изпълнение на условието те могат да ползват подизпълнители или 
да се позовават на капацитета на трети лица, ако подизпълнителите или третите лица 
са специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания. Декларирането 
на тези обстоятелства се извършва като в част II, буква А „Информация за 
икономическия оператор“, поле: „Само в случай че поръчката е запазена“ от ЕЕДОП се 
посочва отговор „Да“ или „Не“. В случай на отговор „Да“ участникът попълва и 
следващите полета, като посочва процентът хора с увреждания или в неравностойно 
положение от списъчният състав на участника и номерът, под който е регистриран в 
Регистъра на специализираните предприятия и кооперации на и за хора с увреждания 
към Агенцията за хората с увреждания, както и процентът от предмета на поръчката, 
който ще изпълни със собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. В процедура 
за възлагане на запазената поръчка могат да участват и други заинтересовани лица. 
Разглеждането на офертите се извършва по реда на чл. 81 от ППЗОП, съгласно чл. 12, 
ал. 8 от ЗОП.
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Pitkäaikaistyöttömien, heikossa asemassa olevien ja/tai 
vammaisten henkilöiden työllistymismahdollisuudet

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Alihankinnan osuus
Valintaperusteen kuvaus: НЕ СЕ ИЗИСКВА. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ НЕ ПОСТАВЯ КРИТЕРИИ 
ЗА ПОДБОР ЗА ТАЗИ ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ.“ Съгласно Чл. 59. (ал.1 от ЗОП , а 
именно:1) Възложителят може да определи по отношение на кандидатите или 
участниците критерии за подбор. , т.е. съгласно чл. 59, ал. 1 от ЗОП, поставянето на 
критерии за подбор е право (възможност), а не задължение на Възложителя.

5.1.10.  Vertailuperusteet
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Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Настоящата обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най - 
изгодната оферта“. Икономически най-изгодната оферта се определя, въз основа на 
критерий за възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kuvaus: Под „най-ниска цена“ се приема предложената от участник обща стойност за 
изпълнение на поръчката, оферирана в евро, без включен ДДС, с точност до втори знак 
след десетичната запетая. В класирането участват само оферти, които отговарят на 
изискванията на Възложителя. На първо място се класира участникът, предложил най-
ниска обща цена за изпълнение. При еднаква предложена цена от двама или повече 
участници съгласно горното, за крайното класиране и определяне на изпълнител се 
прилагат разпоредбите на чл. 58 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/593677
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/593677
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 04/08/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Изпълнението на договора ще бъде финансирано по проект 
BG65AMPR1-1.003-002 „Създаване на алтернативни социални услуги за непридружени 
деца - бежанци в България“, по сключен административен договор за предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ № 812108 - 31 от 20.06.2025 г., по процедура 
BG65AMPR1-1.003 Процедура № 3: Специфична цел 1 „Обща Европейска система за 
убежище“, Специфична цел 2 „Законна миграция и интеграция“ по фонд „Убежище, 
миграция и интеграция“ 2021 – 2027 г. (ФУМИ).

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

https://app.eop.bg/today/593677
https://app.eop.bg/today/593677
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5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл.197, ал.1,т.1 от ЗОП: "Жалбата може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3- срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура..
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: „Доставка на стоки за бита и пособия за почистване, аксесоари за баня 
и кухня за нуждите на „Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания и 
Преходно жилище“
Kuvaus: Обхватът на поръчката по Обособена позиция №3 включва доставка и 
прехвърляне собствеността на Възложителя на различни видове артикули/стоки/ стоки 
за бита и пособия за почистване и аксесоари за баня и кухня/, детайлно описани в 
техническата спецификация, включително и съпътстващи изпълнението дейности, в 
това число: опаковка, доставка до съответното място на доставката; разтоварване;, 
документи необходими за по-нататъшното използване по предназначението на 
доставката.Изпълнителят следва да осигури гаранция на доставените артикули/стоки, 
считано от подписването на приемо-предавателен протокол без забележки за 
извършената доставка. Предвидените по настоящата обособена позиция артикули са 
предназначени за нуждите на „Център за настаняване от семеен тип за деца без 
увреждания“ и „Преходно жилище“, като посочените количества са общи за двата 
обекта: Мокетен килим -13бр.,Смесител за кухня-2бр.,Сушилник за чинии на две нива-
2бр., Маса за гладене-2бр.,Сушилник за дрехи-4бр.,Кош с капак-8бр., Подочистачка-
13бр.,Лопатка с четка за под,-13бр, Комплект аксесоари за баня13бр.,Кошче за 
баня13бр. ,Огледало за баня-13бр.. Пълната информация относно обхвата, обема и 
техническите изисквания към изпълнението на обществената поръчка е описана и 
регламентирана в „Техническата спецификация“ за всяка от обособените позиции, 
неразделна част от документацията за участие. ​​​​​​​По Обособена позиция №3 могат да 
подават оферти , всички заинтересовани лица.
Sisäinen tunniste: 593709

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39220000 Keittiölaitteet, talous- ja kodin tavarat ja 
ateriointivälineet
Lisäluokitus (cpv): 39531000 Matot, 39221190 Astiankuivaustelineet, 44410000 Kylpyhuone- 
ja keittiötavarat, 39224340 Roska-astiat, 39224000 Erilaiset luudat ja harjat ja muut tarvikkeet, 
39299300 Lasipeilit

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 30 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
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Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 649,55 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Yhdennetyn rajaturvallisuuden rahasto (IBMF) – rajaturvallisuuden ja 
viisumipolitiikan rahoitusväline (BMVI) (2021/2027)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: 1.Прогнозна стойност, без да се включва ДДС посочена в(BT-27-Lot) е 
максимално допустимия ресурс за изпълнение на поръчката. Оферти, надхвърлящи 
максималната прогнозна стойност на поръчката за съответната обособена позиция, ще 
бъдат предложени за отстраняване на основание чл. 107, т. 2, буква „а“ от ЗОП, тъй като 
не отговаря на предварително обявените условия на поръчката. 2.Посочента 
продължителност в поле Продължителност (BT-36-Lot) от 30 дни е максимално 
възможната. Важно: Възложителят определя максимален срок за изпълнение на 
доставката на артикулите/стоката от 30 календарни дни. Срок за изпълнение на 
доставка на обзавеждането по обособената позиция - започва да тече от датата на 
получаване на възлагателно писмо от Възложителя и приключва с подписването на 
двустранен приемо-предавателен протокол за приемане на изпълнението на доставката 
, без забележки. !!! Участник, които предложи срок за изпълнение на доставка на 
обзавеждането по съответната обособена позиция в различна мерна единица, и/или не 
е цяло число , и/или предложеният срок за изпълнение превишава посочения 
максимален срок за изпълнение на доставката, ще бъде отстранен на основание чл.107, 
т.2, б.“а“ от ЗОП- поради несъответствие с предварително обявени условия. 3. Начин на 
плащане -ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената по договора еднократно в срок до 30 
/тридесет/ календарни дни при наличие на: - Двустранно подписан приемо – 
предавателен протокол за извършената и приета доставка на всички артикули от 
обзавеждането, с който се удостоверява, че работата е приета без забележки. - 
Представена от страна на Изпълнителя надлежно попълнена фактура . 4. Гаранции 
Гаранция за обезпечаване изпълнението на договора в размер на 2% (два процента) от 
общата стойност на договора за възлагане на обществената поръчка, без ДДС . 
Гаранцията за изпълнение се предоставя при спазване на условията на чл. 111, ал. 7 от 
ЗОП. Гаранциите може да се представят под формата: - на банкова гаранция ; - на 
парична сума; - на застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение на договора. По 
отношение Гаранцията за изпълнение важат разпоредбите на чл. 111 от ЗОП. 5.
Необичайно благоприятни оферти – чл. 72 от ЗОП. Възложителят изисква представяне 
в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка за съответната обособена позиция – при оценяване на три 
или повече оферти; 2. обявената прогнозна стойност за съответната обособена 
позиция- при оценяване на една или две офер

5.1.7.  Strategiset hankinnat
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Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Alihankinnan osuus
Valintaperusteen kuvaus: НЕ СЕ ИЗИСКВА. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ НЕ ПОСТАВЯ КРИТЕРИИ 
ЗА ПОДБОР ЗА ТАЗИ ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ.“ Съгласно Чл. 59. (ал.1 от ЗОП , а 
именно:1) Възложителят може да определи по отношение на кандидатите или 
участниците критерии за подбор. , т.е. съгласно чл. 59, ал. 1 от ЗОП, поставянето на 
критерии за подбор е право (възможност), а не задължение на Възложителя.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Настоящата обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най - 
изгодната оферта“. Икономически най-изгодната оферта се определя, въз основа на 
критерий за възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kuvaus: Под „най-ниска цена“ се приема предложената от участник обща стойност за 
изпълнение на поръчката, оферирана в евро, без включен ДДС, с точност до втори знак 
след десетичната запетая. В класирането участват само оферти, които отговарят на 
изискванията на Възложителя. На първо място се класира участникът, предложил най-
ниска обща цена за изпълнение. При еднаква предложена цена от двама или повече 
участници съгласно горното, за крайното класиране и определяне на изпълнител се 
прилагат разпоредбите на чл. 58 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/593677
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/593677
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 04/08/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei

https://app.eop.bg/today/593677
https://app.eop.bg/today/593677
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Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Изпълнението на договора ще бъде финансирано по проект 
BG65AMPR1-1.003-002 „Създаване на алтернативни социални услуги за непридружени 
деца - бежанци в България“, по сключен административен договор за предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ № 812108 - 31 от 20.06.2025 г., по процедура 
BG65AMPR1-1.003 Процедура № 3: Специфична цел 1 „Обща Европейска система за 
убежище“, Специфична цел 2 „Законна миграция и интеграция“ по фонд „Убежище, 
миграция и интеграция“ 2021 – 2027 г. (ФУМИ).

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл.197, ал.1,т.1 от ЗОП: "Жалбата може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3- срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура..
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
Rekisterinumero: 000057086
Postiosoite: ул. МАЛКОТЪРНОВСКА КОМУНА №.3
Postitoimipaikka: гр.Малко Търново
Postinumero: 8162
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Диана Василева Филчева
Sähköposti: dfilcheva@abv.bg
Puhelin: +359 879601463
Internetosoite: http://www.malkotarnovo.org/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/1239
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002

mailto:dfilcheva@abv.bg
http://www.malkotarnovo.org/
https://app.eop.bg/buyer/1239
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Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: ac04a37f-3426-4537-b664-a23047f2ca7b  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 30/06/2026 13:58:28 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 450432-2026
EUVL S -lehden numero: 124/2026
Julkaisupäivä: 01/07/2026
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